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A .myilátérei czikkek sora ntán a 

KIADÓJvATAL ö 
Kozépntesa, sTEI g. könyvkereskedese. 

Molozsvar, január 19. 

Midön a minap a Schmerling állammi- 
ntet által sugalmazottnak követelt röpiratról 

szólottunk, megjegyeztük, hogy e röpirat az 
osztrák császárság s a magyar királyság közt 

azon megtagadhatlan dualismust feledi, a mely 

legföbb gátja az unificationak, s a mi Austriá- 
nak a német szövetség iránti kötelezettségei- 

ből származik, a mely kötelezettség a magyar 

királyságot semmi részben sem terhelheti, nem 
áldozván a német szövetség egy fillért vagy 
egy csöpp vért, midőn e királyságot külső 
ellen támadná meg. 

Igy volt Austria az olasz birtokokkal is. 

PBeatakkal folyt Austria minden népcinek vére 
Magentanál, Solferinonál, és küldött e a né- 
met bund csak egyetlen egy panganetot se 

gitségül ? Nem küldött, sőt nem is küldhetett 

a nélkül, hogy magát intervenialó féllé tegye, 
miután a szövetség csak a kebelébe eső osz- 

trák területet tartozik védeni. 
A sehleswig holsteini expeditio élénken 

szellőzteti most e kérdés jogi oldalát. Nekünk 
e kérdés fejtegetésénél nem lehetett többet 

tennünk, mint beérni annak rövid felemlitésé- 

vel, s olvasóink combinatiojára bizni a többit. 
De most már a bécsi lapok kezdik elmon- 

dogatni egyrészét azoknak, a mi lelkünkön s 

agyunkon fekszik, és igy ma már mi is leg- 

alább bű forditásban adhatjuk azt és annyit, 
a mit és a mennyit öők mondanak, olvasóinkra 

bizva, hogy azután elmélkedjenek annak rész- 

letei felett. 

A „W. Lloyd" jan. 14-i számában , Reichs 

und Lánderbudgets czimüű czikkében inditvá- 
nyozván - a mi utóbbi időkben annyiszor in- 
ditványozva volt - hogy a birodalmi budget- 
tet (civilista, had-, pénz- és kereskedelmi 

ügyet) válaszszák külön az országos budget- 
töl, czikkje végén ezt irja: „Ezen kérdés 
megoldása még egy más körülménynél is 
irányadó lehet, melyre az utóbbi időkbeni 
contraversiak adnak és még adhatnak bővebb 

alkalmat. A mint tudva van, a kormányzás 
az öszreichsrathtól 10 millió kölcsön jóváha- 
gyását kéri a német szövetség holsteini exe- 
cutiojának költségeire; Austria erre csak is 

ugy van kötelezve, mint német szövetségi ha- 
talom, s ezen teherrel következetesen csak is 
a német szövetség tartományai terhelhetők. 

Austrai szövetségi viszonyának javalmát egye- 

dül a német Austria élvezi, csak egy német 

Austria ellen intézett támadás esetében köte- 
lezvék a német szövetség többi tartományai 
segélyt nyujtani. Magyar-, Leugyelország, Ve- 
leneze megtámadtatásuk esetében semmi igényt 

nem tarthatnak ily interventióra. Midőn általá- 
ban — folytatja e lap — a kötelességnek a jog- 

gal együtt kell járni, természetesen ez esetben a 

monarchia jogosult részének kell a szövetségi 
executio terheit hordozni. Hogy az osztrák 
kormány nem német csapatokat küldött Hol- 
steinba, az emlitett kérdésre nem alkalmaz- 
ható - mondja a bécsi lap - és pedig azon 
okból, mert Austriában a birodalmi és orszá- 
gos képviseleteknek nincs joga az ujonczo- 
zásra (A magyar királyság országgyülései 

mindig magok határoztak az ujonczozás s 
azoknak száma fölött, csopán azoknak hova 
forditása tartozván a királyi hatalomhoz kizá- 

rólag, a mint ezt legutóbb az 1847-i törvény- 
czikkek intézkedései is tanusitják. D.) és a 
csapatok hova dorditása kizárólagos joga a 
legfőbb hadi méltóságnak, császár ö felségé- 
nek. És igy nem hibázunk, midőn ez esetben 

a birodalmi tanács illetőséget tagadjuk a köl- 

csön jóváhagyására nézve. De hát ki hagyja 
azt jóvá? Nem csak a tágabb és szükebb 
birodalmi tanács képvisel többet, mint maga 
a szövetségi terület, hanem még a német 
bundba eső terület Landtagjainál is elő áll 

ez eset. Gondoljon csak bárki Ausehvioz-ra 

fés Zator ra, Istria nem német részeire. Ily 

joválagyásra ecsak is egy „Deutsch österreicher 
Gesammtlandtagá lehet illetékes, melynek szük- 

ségességét mi móst Rem slöszöt Rangáztaljak. 

getik, melynek égrekajtén csak a belső 
alkotmánykérdés, de Austriának a bundhoz 

való viszonya szempó 

getőbbé válik stb. 
A historiai körülmények, a napok fejlemé- 

nye s az emberi ész természetes logikája igy 

tisztázgatja rendre az eszméket. Im a történe- 
lem mutatja, hogy a Bach-Stadion-féle amal- 
gamálási eszme, sem az absolutismus, sem az 

alkotmányosság próbáit nem birja koserül 

kiállani. 
Sokat lehetne ez eszme tisztázására elmon- 

danunk, de minek fáraszszuk magunkat e 

malomkő hengergetésével, a melynek likától 

a garat végét a jelenlegi rendszer elvette. 

Beszéljenek e dologról Bécsben, mi eleget te- 

szünk, ha az ott felmerülő méltányosb esz- 
mékre olvasóinkat figyelmeztetjük. 

Tekintsük inkább meg addig, mire készül- 
nek Holsteinban a mi jó huszárainkkal s ba- 
kancsosainkkal ? 

A tél elég hideg arra, hogy a háboru ki- 
törése haladékot szenvedjen, de három-négy 

hét alatt nagyon valószinüleg megdördülnek 

az ágyuk s egy oly háboru veszi kezdetét, 
melynek sok részben döntő hatása lehet az 

európai viszonyokra. 

E fenyegető jövő megelőzésére az eszé- 

lyesb nagy hatalmasságok döntő lépéseket 

tesznek belpolitikájukban, hogy kibékitett s 

föllelkesitett népeikre annál biztosabban szá- 

mithassanak. 
Igy tett Oroszország, mely igen nagy tap- 

pintattal egyszerre conglomerált birodalmának 

országos alkotmányokat adott, s fölállitá egyes 

tartományainak autonom jogait és azon egy 
séges monarchiát, melyet az absolutismus erő- 

vel akart összetartani, most az alkotmány és 

federalismus alapján kivánja szervezni, s a 

nép szabadság érzelmének kielégitése által 
összeforrasztani. 

Fontos jelenség ez az északi briaracus po- 
litikájában, mig a kis Dánia az összmonarchia 
eszméjét alkotmányos köppenyben erőszakolja. 
Ez uton még az is megtörténhetik, hogy Len- 

gyelország pacifical végre az oroszszal, ha 

meggyőzödik egykor, hogy a czár alkotmá- 

nyos szándokai komolyak és öszinték. 
Kérdésenkivül az orosz czár ezen lépése 

a legtappintatosb előkészület a bekövetkezhető 

nagy napokra, mert az alkotmányosság öntu- 

data lelkesiteni fogja az orosz birodalom né- 
pét, hogy egy nagy európai conflagratioban 

uralkodója trónját annál inkább védelmezze. 

A dán kérdés, mely a jövő események 
kulcsává vált, e közben naponta érik. A né- 
met közvélemény és a két nagyhatalom kö- 
zötti szakadás folyton fejlődik, és igen köny- 

nyen oly nagygyá nőheti ki ez magát, hogy 

most alig sejthető következményeket vonand 
maga után; kivált ha arra gondolunk, hogy 

Napoleon utban áll már a rajnai tartományok 

birtokaért egy ily nagy bonyodalmat kizsák- 
mányolni. 

Azon legujabb stadium, a melybe ezen 
kérdés lépett, oly dolgokat eredményezett, 
melyek a német szövetség tettleges felbomlása 
gyanánt tekintetnek. 

Ekkorig az volt hire, mikép Austria ugy 
nyilatkozott, hogy a német szövetséggyülés 
többségének elhatározása fog neki utmutatóul 

szolgálni a holsteini expeditionál. Most egy- 

szerre minden ily kilátás meghiusult. Austria 
Poroszországgal szerződésre léptek , hogy 
együtt fognak járni a német ügyben, magok- 

jából is naponta sür- 

ak egymást beekva előterjesztést tet- 

ek a frankforti dietának , hogy az 1851-diki 
etződés értelmében szólittassék fel még egy- 

er Dánia a nővemberi alkotmány (illetőleg 

chleswig bekebeleztetésének) visszavonására, 
ha ezt megtagadná, Scbleswiget német szö- 

vetségi csapatok foglalják le zálogkép. A két 

DAgy német hatalmasság iyvaryát a szö- 

Ráéggyülés magy töhbséggel alketi, mely 
nia mostani királyának minden jogát tagadja, 

A német dieta többségének minden bundbeli 

hatalom engedelmeskedni tartozik, de Austria 
s Poroszország rögtön felmondá ez engedel 

mességet, illetéktelennek nyilvánitván a szö- 

vetséggyülést, hogy ő a successio kérdésébe 

vegyüljön, holott hivatása csak az önvédelem. 

A két nagyhatalom kimondta, hogy a her- 

czegségek kérdésétmaga veszi kezére s oldja 

meg. A bund tagjai óvást tettek a két német 

háatalom ezen czélja ellen, s ma már a német 

szövetség tettleg szét van szakadva, s Német- 

ország a zavar tetőpontján áll. 

Austria s Poroszország mennek Schleswig- 
be, hogy azt zálogkép foglalják le, mig a 

Dán király kénytelen lesz lemondani az össz- 

monarchia eszméjéről s visszaadja a herczeg- 

ségek legitim jogait. 

Bajorország, Würtemberg, 

Hannover s más közép és apróbb államok 

vonják össze hadcsapataikat, s az összes negy- 

ven millió nép lelkesülve iszsza a bajor sört s 
készül háborura, leütni trónjáról Keresztélyt, s 

az Augustenburgi herezeget, mint. jogosult 

örököst ültetni helyébe. 
Megérjük, hogy Dániának nem is kell 

harezolni, elv elvégzik a vérontást a német szö- 

vetség szétszakadozott tagjai; vagy megérhet- 

jük, hogy a két német hatalommal kibékülni 

kész Dánia együtt harczoland az osztrák s 

porosz csapatokkal szemben a német közép- 

államok és népközvélemény harczosaival. 

Saxonia, Baden, 

Itt aztán az óriás bonyodalom, melynek 

párja nem volt I. Napoleon hadjáratai óta. 

Mert azt nem remélhetjük, hogy ezen kérdést 
ott localizálni fogják, s hogy az az emlitett 
hatalmak közt foly le. Napoleon már is ki- 

jelenté, hogy a mint Austria s Poroszország 

a frankfurti dieta határozata ellen lépett fel, 

tettleg kijelenté, hogy ezen kérdés nem a szö- 

vetség belkérdése, hanem nagyhatalmi kérdés, 
következöleg mindazoknak szavuk van hozzá, 

kik a londoni szerződést aláirták. És itt Na- 
poleonon megint végzetes szerencséje segitett ; 

elébe hadjárat néz, söt csak ez ragadhatja 
ki azon szorultságból, hová a franczia tör- 

vényhozás kevés számu de roppant észképes- 
ségü ellenzéke szoritotta. Thiers és Favre 

hatalmas szónoklatai a válasz- felirati vita alatt 
kérdésen kivül egész Európát, annál inkább 
Francziaországot meghaták. Az igazság nyilt, 
s méltóság teljes követelése. Szabadságát kéri 

vissza a nemzetnek nehány ellenzéki képvise- 
lő, s oly dicsöült hangon, hogy Napoleon 

ministerei eltörpülnek, s a souverain magá- 
ra vett felelőssége által oly szögletbe van 
szoritva, melyből vagy óriás belreformokkal, 
vagy óriás külháboruval vághat ki. Belrefor- 

mokra az ottani s európai izgatottság miatt 

nem gondolhat e perczben, tehát a franczia 
gloire nak kell martalékot nyujtani. Tartsunk 
számot rá, hogy Napoleon erős külpolitikába 

vág, birodalmát nagy és népszerü harczba 
keverendi. Trónját csak igy mentheti meg. 

És e népszerü harcztere Dánia, Lengyel- 
és Olaszország. Összetolultak a kérdések s 
egy óriás kérdés, az emberiség nagy kérdése 
állott össze csöppjeikből, mely mint magasra 

tornyosult hullám az egeket verdesi, s mely 

előtt a nagyhatalmasságok óriás táborai kis- 
ded hangyabolyok gyanánt tünnek föl. 

Ha benézünk a napok történelmének hul- 

sághan, remények s szorongó 

lámzása közé, mint a hassistól mámoros mu- 
zulman képzelgése előtt a legkellemesb tár- 
gyak egymást tündér gyorsasággal váltva vo- 
nulnak el, ugy vonul el előttünk a küszöbön 
álló nagy napok viharos történelme. A képze- 
lödés keresi a jövö ésemények titkainak haj- 

szálait, és szemeinkről elfut az álom, fönvi- 
rasztjuk a nyugtalan éjszakát nagy iznrott 

között. 

Érezzük; hosvm nagy idök közelednek. 

Nem oknélkül panaszolkodik a szerkesztő 
ur a ,„K. Közlönyt 4-dik számában stastisti- 
kánk hiányossága miatt, mert talán Grönland- 
nak jobb statistikája van, mint Erdélynek; 
de nagyon sajnosan, oknélkbl fekteti reményit 

a lelkészekbe, mert ezeknek egy része, ujra 
nagyon sajnosan bevallva, oly hanyagok, hogy 

ezek semmi statistikai egybedllítást létre nem 
fognak hozni. Jelen helyzetünkben egyetlen 
egy mód volna, ha a kormány organumai 
részrehajlatlanok volnának, ugy az egybe- 

irást a kormány vitetné véghez; de ebbe is 
bizbi nem lehet, mert némely egyénnek jól- 
esik, ha helységenkint csak is egy néhány 
embert át tud változtatni azon nemzetek sorá- 

ba, melynek ö is repraesentansa; ha ezt nem 
teheti, ugy merőben apasztja a számját, vagy 
az idegenek közé irja be. 

Mi hiányos az Erdély statistikája, csak 
onnan is kitünik, hogy 
1840- beli hivatalos kimutatás 

szerint Erdély területe 1062 [] mföld 
Bielz és Kővári urak szerint 1054 ,, , 
A katastral szerint aOS 
Mersich fögeometra szerint. 1075 ,, 

De tekintsük a lelkek számát : 
1840-ben volt . - 2.258,908 
Bielz szerint 1855-ben . 2.276,093 
Kövári szerint 1857-ben 2.173,709 

Ha pedig ezekhez az 19/, szaporodást 
hozzá teszszük, ugy kellene 1863-ban az 
1840 szerinti kimutatás szerint 2.679,455 
Bielz szerint 2.458,173 
Kövári szerint . 2.304,126 
a partiumot is ideértve. 

De ha csak a székelyföldöt vesszük, ugy 
az aránytalanság még nagyobb, mert ugyanis 
1840-beli kimutatás szerint : 
Udvarhelyszék 46 [] mföld 83,000 lakos 
Marosszék 261s, 77,300 
Háromszék 93 s, 99,900 ,HNe 
Csikszék ő4 87,200 , 
Aranyosszék .. 5., 20,200 , 

Összesen : 163 , ,,3867,600 lakos. 

Ehez még járul a határörvidékre feltett 
100 mföldnek aránya és 
ottlakó 110,713 lakos 

477818 lakos 
. . 

Összesen : 

Kövári ur szerint pedig : 
Udvarhelyszék 45 mföld 67,381 lakos 
Marosszék 4,ca, T7, 126 
Háromszék 450, , 63, 593, 
Csikszék T8 86, 991, 
Aranyosszék 6, 18, 30bv, 

Összesen: 198 D mföld 313,761 lakos. 

Mersich szerint volna a terület 240 m 
mértföld, az 1857-beli egybeirás szerint pedig 
volt: R. katholikus. . 

G. katholikus . 
Disunitus 
Lutheranus . 
Reformatus . 
Unitarius 
Zsidó.... 
Örmény : 
Idegen 

37,071 
24102 
ö97 

128,577 
35,205 

. 

Összesen: 

Vagy megyénként le 
Udvarhelyszéken 
Marosszéken 
Háromszéken 
Csikszéken 
Aranyosszéken 

Összesen : 



S igy ha az egy percentet hozzáadjuk, 
ugy kellene lenni: 

int 587,092 lakos (Itt jár Kolb 
Kövári szerint 332,583 , számitása is, a 
1857-beli , 424,8883 ,minek leinkább 

: hiszünk. Szerk.) 
Hasonló iránytalanság vagy is bizonytalan- 

ság van a szászok földére nézve, mert ugyanis 
1840-beli egybeirás szerint 
157 C mföld .. . 443,800 lakos 
Kövári szerint 125 mföld 361,8300 , 
1857-beli egybeirás szerint 376,500 , 

kint vesszük, ugy van : 
Rom. katholikus . 12,809 
G. katholikus 27,548 
Disunitus 159,144 
Lutheranus.. .. 149,752 
Reformatus . 3,824. 
Unitarius 97 
Zsidó 268 
Örmény . 185 
Idegen. 21,942 

Összesen: 376,569. 
Ily bizonytalan állapotban léve, magam is 

nagyom óhajtom, hogy ne csak kegyes óhaj- 
tások közé számitható legyen, hogy az orszá- 

gos kormány mentől elébb egy statistikai osz- 
tály felállitására, ne csak gondoljon, de állit- 

son is fel. H. H. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
G.-Fejérvár, jan. 15. 

Mig a nagy politikai mozzanatok bonyo- 
lodottsága folytonos várakozásban zsibbasztják 
a kedélyeket, mig a francziák császárának 
kifürkészhetlen tervei a lapoknak ugy, mint 
más illetékes vagy nem illetékes körök sze- 
mélyiségeinek különbféle combinatiok- és jó- 
solgatásokra szolgáltatnak anyagot; mig a 
hosszu időkre kiható s nemzetiségek érdekei- 
vel összekötött ügyek és kérdések eldöntésé- 
töl sokan várják az események uj fordulatát; 
mig az egyesek és testületek nem éppen ked- 
vező helyzete s egy bizonytalan jövő iránti 
reménytelenség mindinkább elcsüggesztik a 
kebleket: addig mi városunk társas életében 
egy épületes s nemcsak erkölcsi, de közmi- 
velődési szempontból is figyelemre méltó tény- 
nek voltunk tanui. 

A kezdet nehézségeivel küzdő gyula-fejér- 
vári legény-egylet tagjai ugyanis nem téveszt- 
vén szemeik elől a karácsoni ünnep nagy 
horderejét, miután nt. Kolozsi Antal ur vezér- 
lete mellett a kath. tagok meggyontak s az 
oltári szentségben részesültek, dec. 25-nek 
délutánjára egy szavallati estély rendezését 
határozták el, részint hogy ez által is önmi- 
velődésüket elősegitsék, részint hogy a nyil- 
vánosság előtt is megmutassák egyletük életre 
valóságát. 

Minden előintézkedések megtörténvén, dél- 
utáni 5 órakor nt. Kolozsi elnök ur egy ve- 
lös beszéddel nyitá meg a gyülést, nyilvánit- 
ván ebben, hogy a legény-egylet tagjai sová- 
rogva várják a perczet, melyben Fejérvár 
polgárait meggyözzék azon működö szellem- 
ről, mely öket is képes egy magasabb mive- 
lödés iránt lelkesiteni, s ámbár a társadalom 
alsoóbb osztályaiban foglalnak helyet, érdeme- 
sitni tudják magukat arra, hogy ezen társada- 
lomnál ne megvettetésre, hanem illő fogadta- 
tásra találjanak. ,Hogy a mesterlegények ezen 
óhajtásának és lelkesültségének — folytatja 
beszédét elnök ur — a tényleges nyilvánulásra 
is alkalmat adjak, több tisztelt családot kér- 
tem föl a gyülésben való részvételre. S midőn 
a számos megjelenők fölött örömemet s egy- 
szersmind köszönetemet fejezem ki, a legé- 
nyek által betanult szavallatok sorát meg- 
nyitom.4 

Most a legény egylet több tagjai léptek a 
nagy számu uri hallgatóság elé s megkezdet- 
ték részint komoly és tanulmányos, részint 
kedvderitő s a humoreszk füszereivel mulat- 
tató előadásaikat. 
A körülbelől huszra menő darab közül ne- 
vezetesebb darabok és szavallók voltak : 
1) ,Koldus gyermek« Jókaitól, „Kará- 

csonyi éje Kisfaludi K.-tól, szavalta Bodó Pál. 
2) ,Die Glocke" Sehillertől, szavalta Fi- 

lippi József. 
3) ,„Mohács2 Kisfaludi Károlytól, „Obsi- 

tos" Garaytól, szavalta Kozsnyirik István. 
4) ,Rózsavölgyi halála" Petőfitöl, szavalta 
Dorozsnyák László. 

) „Salamon itéletet , szavalta Apolczán 
Antal. k 

6) „Egri Amazona Tárkányitól, szavalta 
Kruppauer Ignácz. 

Mindnyájan jelesen megfeleltek a várako 
s mig ügyes hangnyomattal tartott 

előadásuk által szép tehetségekről s e tehet- 
ségek szorgalmas igénybevételéről tettek bi- 
zonyságot, addig, ha nem is valami rendki- 
vüli gyönyört, mindenesetre élvezetteljes per- 
czeket nyujtottak az uri hallgatóságnak, mely 
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gyakori tetsznyilvánitásai által adá jelét an- 
nak, hogy nem unatkozik. 

A szavallati előadás végén az egylet ren- 
dezője - egy a tagok közül — előlépvén, 
szép beszédben köszöni meg a nemes lelkü 
vendégek azon szivességét, hogy nem tartot- 
ták önméltóságuk alattinak egyletük megláto- 
gatását, s ha nem is tökéletes, de tökéletes- 
ségre törekvő előadásaik meghallgatását. Végre 
fölkérvén mindnyájokat a további gyámolitás- 
ra, élteté ft. Haynald Lajos püspök ur 
ö nagyméltóságát, mint az egylet fővédnökét; 

Vagy ha az 1857-beli egybeirást valláson- t. Váradi Károly főbiró urat, mint az egylet 
másodvédnökét; nt. Kolozsi Antal urat, mint 
elnöket; ugy minden távollevő pártfogókat és 
jelenlevő vendégeket. Szónok péljent-ét a 
többi tagok harsány éljen-e követte. 

Mi is azt kivánjuk éljen a jó ügy s mi- 
nél nagyobb gyámolitásnak örvendjen. Korun- 
kat a csoportosulás korszakának nevezik, s 
hogy ne csak neveztessék, de valóban is ilyen 
legyen, az országok, államok és nemzetek je- 
len helyzeténél fogva ma már nemcsak idő- 
szerüvé, de égető szükséggé is kezd válni. 
Csoportosulnunk kell, egyletekbe kell össze- 
alakulnunk, különösen nekünk magyarok- és 
székelyeknek, nem azért, mintha mások elnyo- 
mására törekednénk, hanem azért, hogy ön- 
megsemmisülésünknek akadályt vessünk, s 
hogy fajunk ne kényszerüljön önfentartási ösz- 
tönénél fogva idegen, később talán drágán 
fizetendö támaszokhoz fogantózni, hanem ga- 
ját tüzhelye körül is legyen, mihez sulyos 
állapotjában támaszkodhassék, s ugy az er- 
kölcsi, mint a physikai romlástól megoltalmaz- 
tassék. S éppen ezen körülmény miatt is, mi- 
dőn Gyula-Fejérvár lelkes polgárainak köszö- 
netet szavazunk a helybeli legény-egylet párt- 
fogása miatt, s azokat, kik még eddig talán 
tényleges hozzájáralást nem tanusítottak, a 
segedelmezésre fölkérjük, egyszersmind elis- 
merést kell szavaznunk Kolozsi urnak is, ki 
oly nagy lelkesültséggel és erélylyel állott az 
ügy élére. a-b. 

Aranvyosszék. jan. 14-én. 

Mig nálunk a politizálás csendes apáthiá- 
jában pihen, addig a vallás- és egyházi téren 
mutatkoznak a lélek nemesb kihajiásai. It a 
nevelés szent ügyét hozzák felszinre, amott az 
egyház anyagi és szellemi elöhaladásaért fá- 
radoznak. S igy a nemesre-jóra és szépre tö- 
rő lelkek, mint a haza ugy az egyház oltárára 
is meg tudják hozni az áldozatot. Folyó hó 
11- és 12-kén Kövenden tartatott egyházi vizs- 
gálat alkalmával, a kövendi unitária szt. eklé- 
zsia tks Gál Miklós ur inditványára egy 5000 
és néhány forintból álló alapitvány tett azon 
eczélból, hogy mikor annyira kinövi magát, 
hogy kamatjából a pap és mester készpénz- 
zel fizettethetik, a vékás kepe az álal meg- 
váltassék. Már pedig arra nem sok idő kiván- 
tatik, mert a kövendi e tekintetben buzgó hi- 
vek megtehetik, hiszem, meg is teszik, hogy 
az alapitott töke nem csak 60/,-jával, banem 
más mellékes jövedelemmel is nevekedik. E 
tény dicsö, méltó a más eklézsiák általi köve- 
tésre is, és csaknem minden eklézsiában kivi- 
hető is, inkább, mint az ismeretes Lászlófi- 
kepe megváltási inditvány, csak min- 
den eklézsia elöljárósága tudna az önérdek hát- 
térbe szoritásával ugy gazdálkodni jövedelmé- 
vel, mint a kövendi! 

Hogy pedig ez életben az örvendeztet" a szo- 
moritóval vegyesen szokott folyni, azt bizo- 
nyitja azon irtóztató tény, mely a közelebbi 
napokban f. Sz.-Mihályfalván történt. A tény 
ez : Egy nő valami kertet vonzolt be a báz- 
ba, hogy feldarabolja és tüzet rakjon belőle. 
A férj épp a csizmáját huzta fel, s úgy csiz- 
mahuzás közben rákiáltott feleségére , hogy 
miért vágja ujonnan kifent fejszéjét a földhe? 
Mire a háta megettmükögö nő neki fordult 
és ugy vágta fültőn a fejsze é ével, hogy a 
férj töstént fül- és nyakszirt nélkül zuhant a 
földre. Ezzel nem érte be a gyikosság dühé 
től elragadtatott nő, hanem egy második vá- 
gással fejét hasitotta ketté, mire a férj ször- 
nyetbalt, Ekkor a gyilkosnő letette a fejszét, 
és csecsszopó gyermekét megszoptatván önként 
elment az ott székelő törvénybiróhoz és gonosz 
tettét bevallotta A nő természetesen a hüűsös 
várja fejére a méltó itéletet. Hogy mi inditotta 
a nőt e gyilkolási merényletre, azt sokképp 
adják, de legvalósziaübb azon ok, hogy a férj 
pusztitó, részeges volt és soha sem éltek jól. 
A meggyilkolt apának öt árvája maradt, egy 
24 éves, katona; egy 12; egy ő éves fia, és 
egy csecsszozó ártatlanja. Mondják, hogy a 
gyilkos nő önként bevallotta volna azt is, hogy 
neki már három éves feltett szándoka az, hogy 
férjét megölje. Kötve higyj még hites felesé- 
gednek is, mert lám mily szomoruan teljese. 
dik be: a ki velem egy tálba mártja kalánját, 
az – — — – ől meg engemet ! 

Már egy héttől fogva oly kemény hideg 
telünk van, a milyenre öreg emberek sem em- 
lékeznek. A legmelegebb forrásu kútak be 
fagynak, a majorságok fagyottan hulnak le a 
kakasülőről; s ugyan jó lábbehje legyen az 

embernek, hogy lába meg ne fagyjon a mig 
a legközelebbi városba is megyen. Mondják, 
hogy a napokban Vincz és Torda között eső 
Létomon két vándort összebúva kaptak volna 
megfagyva ? 

Orbók F. 

Téva, jan. 4. 
Az elenyészett év dec. 26 án rom. kath. 

sirkertünkben megható jelenetnek valánk szem- 
lélői. A honleányi erényekben gazdag Hor- 
váth Jánosnét Berényi Máriát temet 
tük hant alá. Hátszegvidékén Vád-Naláczon 
lakott, s néhány napig tartott tüdő-szélhüdés, 
csak 41 evig terjedt becses életének, özve- 
gyül hagyott férjének s minden ismerőinek, 
tisztelőinek, nagyfájdalmára véget vetett. Érez- 
vén közel végét, kiváná, kéré, hogy őt a 
dévai sirkertben pihenő édesanyja Kölcsei 
Mária mellé temessék, és sirhantja fölött nagy 
rokonának hymnusát énekeljék. Ugy is lőn, 
a szászvárosi ref. gymn. jeles énekkara t Pap 
Adám vezetése mellett meghatóan éneklé az 
olsten áld meg a magyart!4 Az idve- 
zült hölgy Csekében született s a nagy Köl- 
cseinek rokona volt anyai ágon, ezen szár 
mazásához méltóan a lángoló hazaszeretet 
volt főjellemvonása, és számos jótékonyságá- 
nak rugója. Béke lebegjen siri álma fölött! 

A hazai vesztés fájdalmát a nyilt sir fölött 
jeles publicistánk Tóth László ur, harsány 
hangon következő beszéddel tolmácsolá : 

„Ne temessétek el Horváth Jánosnét, hiszen 
temérdek az áldozat, mit ez a honleánytól meg- 
kiván! vagy ha eltemetitek, adjatok egy más 
Horváthnét, ki meghazudtolni látszassék az 
irás azon hagyományát, hogy az asszony a 
férfin csontjából teremtetett; mert ha láttad 
Horváthnét, azt kellett hinned, hogy a férfiu 
van alkotva az asszony csontjából. Az ö ég- 
felé emelkedő termete, az ő határozott férfias 
tekintete, az öő nemes büszkesége, mozgása 
s egyáltaljában már az ő külsője őt az Isten 
ség első erős lehelletével tüntette fel, s csak 
azon szelidség, azon jóság a szemekben, me 
lyet ő a férfias tettek között is elárult, gya- 
nittatá veled, hogy az erős és bátor férfiu 
női testben áll előtted. Ilyen vala Hor- 
váthné! 

De nem az ügyes, nem a szép és mégis 
férfias, nem a bátor nőt akarom én rajzolni, 
hiszen mindnyájan ismertétek öt, hanem raj 
zolom a honleányt, ki a maga kötelességeivel 

Huzzátok rá már a földet, s mondjunk egy végső istenhozzádot neki. Oszoljunk el ezen gyászkertből, azon felsohajtássai a ma- gyarok Istenéhez, hogy adjon a hazának sok olyan honleányt, mint Horváthné vala! 

HMomo rod.szt..Pail, január 10. 

A két Homorod vidékén jelenleg két tárgy 
foglalkodtatja a nyelveket, melyeket becses 
lapja valamelyik hasábján az olvasó közön- 
séggel is tudatni akarok. És ezeknek egyike 
az oklándi vásár. Oklánd a Rika aljában ma- 
gas hegyek lábánál fekszik. Mezeje gondo an 
mivelve illő arányban megfizeti a munkát, ha 
t. i. a jég semmivé nem teszi határait, a mi 
pedig igen gyakran megtörténik. Ennek pedig 
főoka a Rika lombkoszorus magas hegyeiben 
keresendő, a melyek nyárszakokban a nyu- 
gatról jövő terhes fellegeket mintegy vonzani 
látszanak; a minek elégséges bizonyitványa 
az, hogy az emlitett faluval egy irányban 
fekvő helységek határait a vihar rendesen meg- 
kiméli, s csak mire elérte az oklándi magas 
hegyeket kezdi kiönteni pusztitó tartalmát. Már 
20 év szab határt emlékező tehetségemnek, s 
nem emlékszem a Szent-Pál határain, melyek- 
nek egyike csaknem egy irányban fekszik 
Oklánddal, jégverésre; mig ennek lakóit ez 
idő alatt legalább nyolczszor kisebb nagyobb 
mértékben kenyér nélkül hagyta. A becsüle- 
tfes munkás nép gyakran hiába vetett, nem 
igen volt mit aratnia, s e miatt napról napra 
mind inkább szegényedett. A népnek jégvihar 
által okozta insége, a szenvedő emberiség 
egy igaz barátját, Oklándnak nemtőjét, oda- 
való birtokos tks Turoczi József urat a köze- 
lebbi években sokat foglalkoztatta egy olyan 
jövedelemforrás felfedezésével, mely a suj- 
tott vép inségét oszlassa. Az emlitett uri egyé- 
niség, kinek neve általam, és más által is a 
»K. Közlöny* hasábjain már egy párszor em- 
litve volt, a keresett kútfőt feltalálni is vélte 
egy hetenkinti vásár megnyitásában. A nép 
az ajánlatot örömmel fogadta, s az 1862-dik 
év novemberében folyamodtak is az illető 
helyre vásárnyithatási endedélyért, a mit a 
mult év novemberében meg is kaptak Már 
decemberben hivatalosan tudatva lön, hogy 
január 9-dikétől kezdve minden szombaton 
Oklándon vásár tartatik. Nó már ennek ör- 
vendettünk mindnyájan lelkünkböl, mert a 
mellett, hogy Udvarhely nem képes gabna- 

forron szeretett hazája iránt korán tisztában 
lévén szigorán és tulfeszitett b zgósággal, és 
mindig sikerrel teljesitette azokat stb. 

Ha áldozat kellett a hon oltárára — pedig 
sok kellett és kell - meghozta Horváthné 
mindig a magáét, ha irodalmat, iskolát val 
lást kellett pártfogolni, ott volt a legelsők kö- 
zött a maga filléreivel, s elmondom azt is, 
mert tudom, hogy a halál is az ő honleányi 
kötelmei teljesitése közben találta öt. 

Ilyen vala Horváthné! Nem csoda, ha 
a kérdező, hogy kinek harangoznak, megdöb- 
bent, ha hallotta, hogy Hórváthnénak; nem 
csoda, ha a férj, kinek ö disze, büszkesége 
vala, könnyüit vesztve megfásulva áll sirjánál; 
nem csoda, ha az ő koporsóját a tisztelők 
szokatlan sokasága kiséré ide a temetőbe ; 
nem csoda, ha én magam egy pillanatra, a 
kapának, mely őt eltemeti, szünetet kérek; 
nem csoda, ha sokaság szemeiben gyászköny 
ül, mert Horváthné a foglyok vigasztalója, 
az üldözötteknek menedékadója, kalauza, egy- 
általában a haza ügye buzgó védője, a deli 
bátor és hősies Horváthné nincs többé, mert 
a föld irigy göröngye elrejti öt tölünk örökre! 

Azt mondják, kik halálos ágya körül ál- 
lottak , hogy az ö utolsó szava az volt: zeng 
jék el fölötte ,„Isten áld meg a magyart!" 
Kivánságod teljesült dicsőti t lélek, a Hymnus 
elhangzott. Légyen a te kivánságod szerint! 

Nem tartóztatlak tovább dicsőült halott, 
nyugodjál édes anyádnak a hazának hantjai 
alatt, második édes anyádnak, ki téged szive 
alatt hordozott csontjai mellett, a fő angyal 
tr mbita-szaváig; de idvezült lelked szálljon fel 
a mennybe, vedd fel ott a haza vértanuit, 
vidd magaddal a mindenható zaphir- 
trónjához, s mond meg az igazság Istené 
nek, hogy az a Magyarország, mely a sza 
badság és igazság zászlója alatt a Jézus 
evangeliomát, a hálátlan keresztyén népek 
számára saját vérével századokon keresztül 
oltalmazta, még mindig szenved! De ne bú- 
sitsd mégis az örök bölcsességet, mert ő csak 
jót cselekszik, az ő kezéhen az ostor is ál 
dás az ö népének , sőt buzgón leomolva szent 
széke előtt, adj bálákat neki, hogy hátrahagy- 
hattad szeretett földi hazádban egy nagy 
nemzeti lét minden tényezőit. És hogy hazád 
nak halálod után is szolgálhass, ha a hon- 
leánya a maga hazája iránti kötelmei teljesi 
tésében ingadozik, szállj le mint angyat, bá 
toritsd, buzditsd és vezesd őt; s ha van és 
lesz elfajult honleány, ki szivében a hon el- 
lenségének helyet ad, ugy szálj le mint éj 
féli rém, ijezd ki az elfajultat az ő menny 
asszonyi ágyából, s üldözd mindaddig, mig 
a haza szent földjéről végkép el nem vész. 

készletünket mind felszedni, gyakran még 
ilyeket is kell hallanunk holmi söpredékektől, 
hogy adja az ur ezt a gazt? Meg is jelen- 
tünk, tehát az emlitett faluban többen, mint 
1500 an, s közösön hajtottunk vagy 50 pár 
marhát, vit ünk mintegy 1(0 véka gabonát 
többféle nemekben. 

A megnyitási ünnepély ennyiből állott : 11 
órakor harangoztak, a nép az utczán össze- 
gyült, hol a Luther hymnusa ,„Erős várunk 
nekünk az Istent eléneklése után a helybéli 
lelkész t. S. F. ur egy igen kenetteljes imát 
mondott, a mit mindnyájan buzgó lélekkel 
mondtunk után, kivéve azt a czigányt, a ki 
éppen mellettem állva mindaddig keményen 
eregette krajezáros pipájából a füstöt, mig 
egy székely meglehetős könyökdöféssel nem 
utasitá rendre. Az ima és zárének után ta- 
raczkok bömbölése hirdette a nép örömét. Ez- 
után megkezdődött az adás vevés s még a 
lopás is, mert a télszakot a Rika aljában 
töltő ezigányoknak kicsinye nagyja ott volt; 
a férfiak ősi szokás szerint cseréltek-beréltek, 
az aszonyok pedig most a chiromantia (kéz- 
jóslat) helyett, minthogy nagy hideg volt, a 
lopás büvészetét gyakorolták, s a purdék se- 
gitettek anyjuknak. Már csak szabad remény- 
lenünk, hogy az oklándiak több télen nem 
adandnak helyet a vándor czigányoknak a 
vásárosok lehető biztonsága- és kényelmiért. 
A mi már az áruk felkelését illeti, megvettek 
10-12 pár marhát s mint egy 550-60 véka 
gabonát. Egy mézes kalácsos mind egy darab- 
ig eladta hozott készletét, a mesteremberek- 
től sem igen lehetett panaszt hallani. Ez kez- 
detnek jó, reménylem a folytatás még jobb 
lesz, mert Oklándnak nagy környéke van. Már 
régebben nyilt a faluban két bolt, s a mint 
hallám, mesteremberek is fognak megtele- 
pedni. 

Nevezetes az a vendégszeretet, melylyel 
fogadtak itt mindenkit. Mindenkire ebéd várt 
és / kupa bor ingyen. Velem is az történt, 
hogy a mint az utczaszegleten állanék, csak 
galléron csiptek s vittek be egy házhoz enni 
és inni akár kellett akár nem! Székely va- 
gyok, székelyföldön lakom, hanem e napig 
a vendégszeretetnek ezt a nemét nem ismer- 
tem. S hogy senki éhen és szomjan haza ne 
menjen, egy nagy ökröt ütöttek le, s egye- 
sek, mint a kereskedők, vendéglősök s má- 
sok 100 veder bort ajánitak fel e ezélra, a mi 
mind is elfogyott. Sokan annyira is élvezték 
a vendégszeretetet, hogy haza mentükben 
minden 30 lépésnyire megheverték a havat. 
Ilyen volt az oklándi első vásár, s hogy már 
ezután milyen lesz, azt megmondani nem tud- 
juk, hanem csak szép jövőt igérhetünk, mint- 
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. közt eltévedvén, a szives adakozót ujból fel- 

hogy centralis hely, kebelében hivatal van s 

környéke nagy. Adja is az Isten, hogy az 

elemi csapások által sok tekintetben meggyen- 

gyült nép a kebli kereskedés által, a mire 

ez uton tér nyilik, felvirágozzék ! 

A második tárgy, a mit közleni akarok, a 

himlő rettenetes dühöngése, mely a felső fal
- 

vakban sok szülöknek vonta be nehéz gyász- 

szal sziveiket, s sok gyermekeket hagyott ár- 

ván A mint tudom, hólyagos és véres himlő 

ritkitja az emberek sorait. 
Veégül a méhészeknek curiosum gyanánt 

egy ritka rajzást emlitek, mely a vargyasi 

M. S. ur méllesében történt a mult évben 

sept. 26 kán. A kis raj az emlitett ur által 

gondoson befogatva, virágosan járt még ak- 

kor is, midőn már letaroltnak mondják a me- 

zőket, november 28-ig; midőn előttem felve- 

retett, rakott volt 5 tenyérnyi nagyságu lépet, 

a melyek mind tele voltak mézzel. Ritka je- 

lenség a méhészet körében! 
Sándor Lajos. 

Adakozás az inséget szenvedök 
részére. 

malvaányos-onárakja, (B.-Szolnokm.) jan. 12. 

Ti ztelt szerkesztő ur1 Ide mellékelve küld 

segélyt gyüjtő bizottmányunk a magyarhoni 

szükö ködök számára 96 frt és 40 krt osztr. 

értékben , azon kérése mellett, hogy legyen 

szives a T. szerkesztő ur az illető helyre át- 

tenni; s egyszersmind az alább következő 

adakozók neveit becses lapjában közőlni. 

Péozt adtak tekintetes Herczeg Rózália 

Incze Ferenczné urasszony 10 frt. T. Incze 

Fáni k. a. 10 fety T Benő Incze Róza k. a. 

5 frt. Bajudczi Terézia as z. 1 frt. Váradi Já- 

nos 1 frt. Olnajdor Bariz 1 írt. Szongott Bog- 

dán 1 frt Szongott Kr stóf 50 kr. Szabó Ká- 

roly 50 kr. Fagután Simon 50 kr. Szappa- 

nyos András 50 kr. Ös-zesen 31 frt oszt. ér. 
Gab nát adtak : T. Incze Ferencz, Pap 

Miklós, Herczeg János, Pap Gyula urak. Lápo- 

si Ferencz, Borzási György, a reform. egybáz 

és a helység több tagjai vallás és uemzetiség 

különbség nélkül. A gabonából és szalmájából 

bejött 65 frt 40 kr osztr. értékben. Mindkét 

összeg 96 fr 40 kr. o. é. 
Még van reményünk egy kevés segélyhez, 

mit ha kézhez kap bizottmányunk, sietni fog 

beküldeni. Addig is áldás békcség min nyá- 

junknak a beállott ujévben ! *)) 

meze Ferenez Boros József Csiszár László 

bizottmányi eln. pénztárnok. ref. lelkész 

Az Erdélybejött magyarországi 
szükölködők számára. 

Paget János ur ő mga, kolozsvári in 

ségügyi fiók bizottsághoz, száz forintot; Gróf 

Bethlen Károly ur ő méltósága pedig a 

központi pénztárba ötven forintot szivesked ek 

beküldeni. 
A nemes keblü adakozóknak, a szenvedők 

insége enyhitésére nyujtott áldozatért, azok ne- 

vében, öszinte köszönetet nyilváuit, 

Kolozsvárt, január 16-kán 1864. 

Az inségügyi központi kormánybizottság 

KÜLÖNFÉLEK. 

— Kolozsvártt folyvást kérlelhetlen hide- 

günk van, mely 20-22 fok körül jár. - A 

szabadra nyiló ajtók befagynak, hogy foly- 

vást jegelni kell. 
—- Helybeli sajtónk is folytonosan termeli 

irodalmunk kincseit, melyek, ha csak homok 

szemek is a mederben, de a nemzeti műve- 

lödés fontos tényezői, mert hisz a legnagyobb 

test is apró atomok összege. Közelebbről mu- 

zeum egyleti könyvárus Stein János bizo- 

mányában megint két érdekes munka jelent 

meg; az egyik „Erdély a rómaiak alatt. Az 

erdélyi muzeum egylet által a Haynald pá- 

lyadijjal jutalmazott munka, irta Vagss József. 

T muoka Erdély térképét is hozza. A máso- 

dik munka : „Történelmi gyöngyök" gyüjti s 

Detü rendes sorba raká Kis Mihály unit. es- 

peres. Mindkét munka kellőleg van kiállitva, 

s tartalmuknál fogva is méltók az olvasó kö- 

zönség figyelmére. 
Emlitettük volt, hogy egy arany s 40 

krajezár küldetett be hozzánk különböző szent 

czélokra, de a beküldő levele a szerk. iratok 

hivtuk nevének tudatására. Most vettük leve- 
vét, melynek aláirása ez : „Boda Pál szegény 
falusi gazda", Pata helységből. Emlitett ha- 
zánkfia ezen aranyat a csikók neveléseért 
nyerte pályadijul, s kiegészitve annak értékét 
ugy intézkedett, hogy abból 2 frt a nemzeti 
szinház, 2 frt a nemzeti muzeum, 2 forint a 

s.szent-györgyi ev. ref, gymnasium alapjának 
adassék át. Ezen intézkedéshez képest az 

illető helyre a kitüzött pénzt kézbesiteni ked- 

ves kötelességünknek tartjuk. 

) A fenirt összeget a központi b
izottmányhoz be- 

Amolni kedves kötelességünknek tartandjuk. 
Szerk. 
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— Szamosujvárról a tegnap, hiteles kéz- 
ből azon távirati értesitést vesszük, miképp 
oda tegnapelőtt érkezelt telegramm szerint 
Sipotariu ur Bécsben a legjobb egésség- 

a piaczra küldte bevásárlás végett, a leányka 
a bevásárlott tárgyakat egy ismerősére bizta 
s azóta holléte nem tudatik. Mondják, hogy 
szigoru bánásmód birta arra, hogy elhagyja 

nek örvend; tehát a lapok álta,, s utánük ál- a szülei házat. 

talunk is közlött hir emlitett hazánkfia halá- 
láról nem való. 
- A közelebb felfedezett uj üstökös mind- 

inkább közeledvén földünkhöz, természetesen 

még mindig elég távol, hogy orrát beleüsse, 
tetemesen nyer fényében. E hó vége felé kö- 
rülbelől hatszor oly világos lesz. Január 31-ke 
körül közelsége a földhöz mintegy 4 millió 
mértföld. 
— Hivatalos becsü szerint a minapi pesti 

explosio által okozott anyagi kár - mint hir- 
lik - 20,000 frtra megy. 
— Temesvárott, mint Aradon levesosztó- 

intézet keletkezett, eddigelé az előbbi 100—120 
szegényt táplál. 
= 6 excja Haynald Lajos, az erdélyi 

püspök jelenleg édes anyjánál a nógrádme- 
gyei Szécsényben időzik. 

—- A magyar irók segélyegylete 
igazgató választmányának s ellenörködő bizott 
mányának f. hó 6-kán tartott ülésében meg- 
állapittatott az 1864 dik évi költségvetés. A 
kedvezőtlen viszonyok között is az év végén 
oly állapotban van a pénztár, hogy az eddig 
segélyben részesült özvegyek s árvák évdijait 
nem kénytelen kevesbiteni, sőt három ujabb 
évdijat is megszavazhattak. Az elmult évben 
tizenhárom iró őzvegye s árvái részesültek 
rendes segélyzésben, az az évdijban, s tizenöt 
beteg vagy nyomorban siuylődő iró rendkivüli 
segélyben. Ugyanez ülésben bejelentetett, hogy 
a Jókai Mór által m. é. dec. 22-én rendezett 
szinházi fe olvasás a kö tségek levonásával 491 
frtot jövedelmezett, miből 200 frt az alaptőkéhez 
csatoltatott, a többi pedig beteg és támasz 
néküli irók között osztatott ki. 
A ,„Gen Corr." egészn alaptalannak 

nyilvánitja a lapok azou hirét, mintha gr. Ná- 
dasdy, az erdélyi udvari főkanczellár egy kül- 
földi sorsjátékon 130,000 tallért nyert volna. 
— A selmeczi bányákban, melyek mind 

nagyságukra, mind már 12 száz évig tartó 
folytonos mivelésükre nézve nem csak hazánk- 
ban, de az egész ismert földön első rangot 
foglalnak el, a ,P. U." szerint dusan fizető 
ezüst érczet találtak. Ugyanis a II. József csá- 
szár nevezetü és végleges kiépitése után 
13538/, öl hosszu főalag felett, mintegy 34 
ölnyi magasságban az ugynevezett Grüner ér- 
ben oly gazdag az ezüstérez, hogy csupán a 
mult évi octoberben 1115 font ezüstöt tartal- 
mazó érczet bányásztak ki. 
— Brüsselben él egy Huszmann Ágost nevü 

nyug. cs. kir. ezredes, ki 1751-ben született, 
jelenleg tehát 143 éves. Ő a de Ligne ezred- 
ben, mint katonai apród kezdette katonai pályá- 
ját. Az 1779-ki év első napjáu, a kebli sáncz 
bevételénél, mint alezredes az ezred één su- 
lyosan megsebesült, minek folytán ugyanaz év 

october havában ezredesi ranggal nyugdíj-ál- 
lapotba kellett lépnie. Minthogy ö belgiumi 
Mechelnben született, kivételesen meg lett ne- 
ki engedve a külföldön tartózkodni. Midőn 
legujabban meghallotta, hogy egykori ezrede 
Holstein ellen indul, a 113 éves aggastyán 
utra indult, hogy azt még egyszer lássa. De 
ereje nem volt oly kitartó, mint akarata, s be 
kellett azzal érnie, hogy az ezred tiszti kará- 
nak irásbeli üdvözletet küldött. 
— Becsben f. hó 11-én halt meg egy vak 

koldus, ki 8 év óta a korcsmákban szokott 
kéregetni. Két leányt, 24-26 éveseket hagy 
hátra, kiknek egész összekoldult vagyonát ha- 
gyományozta, mely 15,000 frtnál többet tesz. 
Vezetője a szomoru keresményből napovkint 
a negyedrészt, azaz 8 év alatt 3750 frtot 
kapott volna Bécsi lapok még azt is akarják 
tudni,hogy e vezetőnek fia Pesten ügyvéd. (?) 
— AK nemzeti szinmüvészetnek egy derék 

bajnoka hunyt el. Udvarhelyi Miklós, 
a nemzeti szinház nyugdijazott szinmüvésze 
14 kén reggel fél 8 órakor, hosszas betegség 

után tüdöszélhüdésben kimult. 75 évet élt 

munka és becsület között. Mióta a szinháztól 
elvált, folytonosan betegeskedett. Némelyek 

nemes részvéte kereste fel betegszobájában, 
mindnyájan áldjuk emlékét. Holttetemei hol- 
nap, É hó 16 án d. u. 3 órakor fognak a 
kerepesi ut melletti temetőben a sir nyugal- 
mába tétetni. A gyászmenet a boldogult laká- 
sáról: ország-ut 38 dik sz. házából indul. — 
Béke hamvaira! 

—- A magyar gazdasszonyok egylete mult 
hó 22-én 2000 frtot terjesztett fel a magyar 
kir. helytartótanácshoz azon kikötéssel, hogy 
megnevezett 8 helységben a szenvedőknek 

karácsoni ajándokul osztassék ki a helybeli 

lelkészek által, kik hiveik közül a legnagyobb 
nyomorban levöket legjobban ismerhetik; mi 
mindjárt másnap teljes ttetett is. 

Temesvárott a marhavész uralgván, a 
szarvasmarha-vásár megtartása ott, további 
intézkedésig betiltatott. 
— Szeged maholnap nevezetes lesz az 

eltünt nökről. Az ottani lap, rövid idő alatt, 
már a harmadik ilynemü esetet közli. 
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- Sehwarz Gyula, fiatal tudósunk a 
külföldön uj elismerésben részesül. Vicomte d' 
Archiac ugyanis, az Institut tagja, mint hall- 
juk, a „Baléontologie Stratigraphidue" czimti 
művének most sajtó alatt levő hason czimü 
függelékében Schwarz urnak a görögök geo- 
logiai ismereteiről szóló művét részletesen is- 
merteti és méltányolja. Vicomte d' Archiac igy 
nyilatkozik Schwarz ur e művéről : ,Je la 
trouve d' une haute importence et de une va- 

leur réelle. 
Nyiltposta. A „Koszorut és ,„Fővárosi 

lapok4 néhány számát megint vettük, a minél- 
fogva kimaradásukat postai rendet enségnek 
tulajdonitjuk. A ,Szinházi Látcső-ből az idén 
egy számot sem, a „Tájékozó"-ból csak két 
számot vettünk. 

Ellennyilatkozat. 

Melyén, jan. 3-án 1864. Becses lapja mult 
évi 150-dik számában Lőtbe József aláirattal, 
egy, ugylátszik a világ előtt kitüntetni akaró, 
ábrándos czikk jelent meg, melynek végén 
„alkalmazás" pont alatt csekély egyéniségemet 
vala bátor alaptalan rágalmakkal az olvasó vi- 
lág előtt beszenynyezni; igen pontatlannak és 
szintugy csa ónak bélyegezve. 

Én az emlitett czikk olvasásakor éppen 
egy művem főlállitásával lévén Hunyadmegyé- 
ben, M-Ilyén elfoglalva, a ezikkiró Lőthe Jó- 
zsefet a törvény elé nem idézhettem, becsüle- 
tem sértéséért, a mi el nem maradaud; hanem 
addig is a tisztelt szerkesztő ur engedelméből, 
nem oly ábrándos, hamis, alaptalan előadással, 
mint ő, a mi nem tulajdonom, csakis a dolog 
igaz és egyszerü hogyann állását akarom a 
világ itélő széke elé állitani; hogy itéljen mind- 
kettőnk fölött. 

A dolog hogyan állása rövileden ez : 

Én a bikfalvi nemes egyházzal alkura lép- 
tem volt az 1861-ik évben egy nagyobbszerü 
orgona elkészitésére 1600 forintokban, elké- 
szitendő egy év alatt, a mit én pontosan tel- 
jesitettem is, az illő helyre szállitván főlálli- 
jandó a Löthe József szavai szerinti „Peliske 
csucs szomszédságában lévő ódon sötét épü- 
letben" vagyis az én egyszerü kifejezésem sze- 
rinti régi templomban, de az azt követő 1863- 
dik évben uj templom lévén épitendő, a ne- 
mes egyház fönökeivel egyetértőleg, mint czél- 
irányos dolgot, ugy határoztuk, hogy az or- 
goua főlállitása mindaddig maradjon el, mig 
az épitendő uj templom, a melynek nagyeá- 
gához volt a művem is alkuva és elkészitve, 
alkalmas leend, a mi onnan is kiviláglik, hogy 
hátrányt neszenvedjek az alkudott 1600 forin- 
tokból 900 egy néhány forint nékem kifizette- 
tett, a többi összeg a felállitáskor lévén köve- 
telendő; de nem 1200 forint, a mint Löthe 
bátorkodik irni és egy régi orgona, a mit én 
Moldovában eladtam volna, a mi szintén rá- 
galom. Az orgona tulajdon szállásomon most 
is látható, és Lőthe József minden dij nélkül 
megszemlélheti. 

Élkészülvén az uj templom és pedig oly 
gyorsan és hamar, hogy Lőthe szerént „A ké- 
sö tavaszszal kezdett s már jórendin bevégzett 
eddig elő 12 ezer forintba került pompásnak 
nevezhető uj egyház«, engem röktön is fölszó- 
litottak, söt erőszakoltak is a merőben uj alapu, 
falu, friss vakolásu és még bé nem végzett, 
tökeéletes nyers templom falai közé, hogy egy 
oly nagy becsü, és örökösnek nevezhető műt 
állitsak föl, a hol még az embernek is egéssé- 
gi szempontból veszélyes csak egy pár órai 
ülés is; de nem tágitván az olyan Löthe ta- 
pasztalatu vagy éppen az ő szak avatatlan 
eszméjétől fölizgatott egyházfőnökei, ámbár az 
egyház nagy kárára, de engedtem az erőszak- 
nak és válalkoztam s válalkozom most is a 
rögtöni főlállitásra, ha engem a köteleztem 
három évi felelősség alól fölmentenek; a mire 
nem ajánlkozván, én is tökéletesen a fölállitást 
megtagadtam, nem akarván sem magamnak 
sem az egybáznak szándékosan kárt okozni, 
s magam tapasztalt szakavatottságom megho- 
mályositni, mind addig, mig a templom alkal 
mas nem leend egy olyan becsü mű felál it- 
hatására. Ekkor a kézdi-vásárhelyi tanácshoz 
látták jónak folyamodni, a hol is az ügyvivő- 
vel tudatván szándokok, az mint okos, szakértő, 
tapasztalt egyén megmagyarázván követelésük 
káros következését, tökéletesen visszaléptek. 

Miért lép hát fől Löthe Józsefe a kinek én 
éppen semmi kőtelezettséggel nem tartoz m, 
akkor nem illik vala rea azon latin közmon- 

megbizásából, közölte Drouin de Lhuys ur- 
ral Gorcsakoff herezegnek a Gottorp nemzet- 
ségi ág örökösödési igényeiről való nézeteit. 
Drouin ur a mai napon tartott ministertanács- 
ban jelentést tett a császárnak az emlitett be- 
szélgetésről. 
Veracruzi és miramarei tudósitások sze- 

rint a mexikoi ügy bevégződéséhez közeledik. 
A Ferdinánd Miksa főherczeg által tett felté- 
telek teljesedésére biztos kinézés van, minél- 
fogva azt hiszik, hogy ö fensége a jövő hó- 
napban mulhatatianul Párisba fog menni. 

Olaszország. Turin, jan. 12. A kép- 
viselőház mai ülésében a rablóknak a nápolyi 
területen kivételes rendszábályok utján való 
elnyomását tárgyazó törvényjavaslatot 150 sza- 
vazattal 46 ellen elfogadták. 

Németország. Frank furt, jan. 15. A 
tegnapi szövetségülésben a Schleswig megszál- 
lását tárgyazó osztrák-porosz inditvány, a 
mint már jelentve volt, 11 szavazattal 5 el- 
len megbukott. Mellette szavaztak Austria, Po- 
roszország, Kurhessen, Mecklenburg és a 16- 
dik curia szavazata. Erre Austria és Porosz- 
ország kijelentették, hogy ezután a két német 
nagyhatalom az ügyet saját kezeibe veendi. 
Ez ellen Bajor-, Szászország, Würtemberg, 
Baden, Hessen-Darmstadt, Weimar, Meinin- 
gen, Koburg s a 13- és 15-dik curia (Braun- 
chweig és Nassau, Oldenburg, Anhalt és 
Schwarzburg) óvást tettek, a mire ismét Au- 
stria és Poroszország ellenóvást adtak be. A 
szavazás alkalmával, az emlitett kevesebbsé- 
gen kivül a többiek részint kereken visszau- 
tasitották, részint pedig csak feltételesen pár- 
tolták az inditványt. 

A mai ,„Frankf. Postztg.2 szerint a szö- 
vetségülés többségének érintett óvása azért 
történt, mert Sehleswignek Austria és Porosz- 
ország által leendő megszállását, a nevezett 
két hatalom csak mint nagyhatalom, nem pe- 
dig a német szövetség megbizásából helyezik 
kilátásba. Szászország képviselője azt mon- 
dotta, hogy a nagy államok hadcsapatjai nem 
vonulhatnak Holsteinon át Schleswigbe, mi- 
vel Holstein a szövetség igazgatása alatt áll. 

Az ,„Europe" azt irja, hogy a német nagy- 
hatalmak gyors eléhaladásra levén elhatároz- 
va, a legrövidebb idő alatt ultimatumot fog- 
nak Dániához intézni, a melyben a novemberi 
alkotmány azonnal leendő visszavételét köve- 
telik s vonakodás esetében Schleswig közvet- 
len megszállásával fenyegetőznek. 

A „Südd. Ztg.4 szerint Austria és Porosz- 
ország részéről már tegnap indulási parancso- 
kat adtak ki. 

Berlin, jan. 16. Az ultimatum Dániához 
már tegnap elment; a hadcsapatok azonban 
mozgásba indulnak, mielőtt az ultimatumra 
válasz érkeznék. Poroszország, arra az esetre, 
ha Dánia a novemberi alkotmányt vissza nem 
veszi, a VIII. Keresztély halála előtti (1847) 
állapotot akarja visszaállitani, t. i. helytartó- 
ságot és személy-uniot. 

A ,„Nordd. A. Ztg." irja : Néhány nap óta 
Berlinben a katonai hatóságoknál nagy moz- 
gékonyság uralkodik, a 14-i szövetségi hatá- 
rozat következtében. Megállitották a hadmü- 
veleti tervet osztrák tiszteknek is közremun 
kálásával. Az osztrákok az alsó-sziléziai vas- 
utat fognák használni, hogy a Szászországon 
való átkelést? kikerüljék. Szászországnak a 
szövetségülésben tett nyilatkozata nehezen 
fogja akadályozni a német nagyhatalmi csa- 
patok Schleswigbe nyomulását, mihelyt a 
határidő lefoly, a melyet a nagyhatalmak a 
Dániához intézett ultimatumra nézve kitüztek. 

Az urak házának mai ülésében olvasták 
fel a király válaszát a ház feliratára. A vá- 
laszban többek között ez áll: A felsőházat 
az a helyes nézet vezette, hogy fenyegető 
bonyodalmakkal szemben a politika utjai előre 
ki nem jelelhetők; hogy jogkérdések s nép- 
jogi viszonyok nem ohajtások és rokonszen- 
vek szerint intézhetők el; hogy pedig - a 
miben mindnyájan egyetértenek - Németor- 
szág jogainak, Poroszország becsülete és ha- 
talmi állásának megóvása el legyen érve, 
mulhatlanul szükséges, minden lehető esetre 
harczkészen állani. 

A képviselőház a fogoly lengyel képvise- 
lök szabadon bocsátása felett tanácskozott, A 
ház Sulisezyeki szabadon bocsátását megha- 
tározta. Niegolewski szabadon bocsátása i 
a többség kétséges levén, név szeri 
zás történt, a melynek eredményeül 3 
vazattal 130 ellen csakugyan a szabado 
csátás lön kimondva, Szumann szabado 
csátását 168 szóval 183 ellen fogat 
a ház Lubienekinek is szabadon boc 
lett nyilatkozott. 

Az izgatás Holsteinban 
mellett s a szövetség 

dás is „Si tacuisses pbilosophus mansisses. 

Mult 

Kolonics István, 
orgonamüvész. 

PoOLITIKAI HIREK. 
Francziaország, Páris, január 14. A 

szombaton ugyanis egy asszony M. E. leányát párisi orosz köve
t Budberg báró, kormánya 

ponkint növekedik. Kielben, Re: an stb. 

közelebbről gyüléseket tar ek azt 

kivávják, hogy a herezeg gye ke- 

zeibe Holstein, Schleswig és 
mányzását. E Evt 
számu küldöttségek menne 
szövetségi biztosok aggodalommal k 
mozgalmat, a mely a szövetségbeli me



sonlás köztudomásra jöveteléval még nőve- 
kedni fog. 

A félhivatalos „N. A. Ztg.4 porosz lap 
egy czikket közöl, a melyben egy önálló 
scbleswig-holsteini állam éppen ellenséges terv- 
nek van felmutatva, a melyet Poroszország- 
nak minden áron akadályoznia kell. Egy ilyen 
állam csak a ,német, középállamok csoporto- 
zatát" nevelné, a mely államok Poroszország- 
gal „naponkint öregbedő belterjü küzdésben 
állanak.* 

Törökország. Konstantinápoly, ja- 
nuár 9. Az orosz kormány óvást adott be a 
cserkeszek javára folyó pénzgyüjtések ellen. 
A porta visszautasit minden felelösséget em- 
beriségi czélokra való pénzgyüjtésekért. 
A bporta tudatja, hogy ö a lengyel tenge- 
részet fökapitányával Magnan-nal kalóz gya- 
nánt fog elbánni, ha a nevezett egyén török 
vizeken hajókat veend. 
Az angol, osztrák, porosz és orosz köve- 

tek tiltakoztak a zárdajavakat elkobzó moldva- 
oláh kamarai határozat ellen. A franczia kö- 
vet nem csatlakozott a tiltakozáshoz, az olasz 
pedig utasitást vár. 

Hire jár, hogy a török csapatok a sumlai 
táborból tüntetést fognak tenni a határszél 
felé. 

Dánia. Kopenhága, jan. 15. A király 
a birodalmi tanács előtt, nagy örömnyilvánitás 
kiséretében, ezeket mondotta : „Reméli, hogy 
az a bizalom, a melylyel a birodalmi tanács 
a volt király iránt viseltetett, iránta is meg 
van. Az ö főczélja : Dánia szabadságát és ön- 
állását s a dán korona jogát megvédeni. 

Az 1860- és 61-dik években elbocsátott 
katonákat ismét behivták. 

A gokat emlegetett londoni jegyzőkönyv 
keletkezésének története és tartalma, a „M. S.4 
kivonatos átdolgozása szerint igy hangzik : 

A jegyzőkönyv története 1850. julius 4-di- 
kével kezdődik. Anglia minisztere volt az, a ki 
„a dán monarchia területi épségétt óbajtotta 
a dán trónörökösödés alapjául vétetni. Anglia 
tehát föllépett inditványával, Dánia ezért kö-! 
szönetét fejezte ki s Franczia-, Orosz- és Svéd- 
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íratot a londoni jegyzőkönyv aláirása alkalmá- 
ból a berlini kabinethez. 

Az értekezletnek tehát nem volt egyéb 
ezélja, mint Austriát és Poroszországot is meg- 
nyerni az együttmüködésre s ily módon ural- 
kodni a német szövetség fölött. 
Az 1850. jul. 4-dikei javaslatból keletkezett 

az augusztus 2-dikai jegyzőkönyv. Koller báró 
nem akarta aláirni a javaslatot, azonban már 
aug. 23-dikán - mond a londoni jegyzőkönyv 
angol birátója - Austria is hozzá csatlakozott 
az összeesküvéshez, s erre megtörtént a tényt 
jegyzőkönyvbe vezető konferenczia, melyen az 
osztrák ügyvivő kövekezöleg nyilatkozott : 

„Az osztrák ügyvivő kijelentette , hogy ud- 
varától meg van bizva annak nevében hozzá- 
csatlakozhatni azon elvekhez, melyek a az 1850 
aug 2 ik és 4 dik fejezetében vannak kimond- 
va, magától értetődvén, hogy az emlitett szer- 
zödési pontok a német szővetség jogaira néz- 
ve nem praejudikálhatnak.6 

Miután Áusíria ellenszegülése ily módon 
meg volt szüntetve, az igazi szereplő lépett 
fől a szinpadra. Az 1851. jun. 5-dikei varsói 
jegyzőkönyv megmagyarázza, hogy mit kell 
ulajdonképpen érteni „a dán monarchia terü- 
leti épséges alatt, t. i. „mindazon, az örökö- 
söeésre igényt tartók mellőzését, kik Oroszor- 
szág és az összes dán monarchia között álla- 
nak.6 

A varsói jegyzőkönyv megemliti , hogy a 
mellék ágiak lemondottak igényeikről, de meg 
kell jegyezni, hogy ez csak később történt, s 
bár az Augusztenburgi herezeg később csak- 
ugyan leköszönt, de fia tiltakozott az ellen, 
valamint ennek fivére, Schleswig-Holstein-Noer 
is, ki csak azon esetre volt hajlandó a szer- 
ződést elismerni, ha ebben egy záradék kije- 
lenti, hogy Dánia és Oroszország kettős koro- 
nája egy és ugyanazon főre nem juthat. 

A mint megkapta Poroszország a varsói 
jegyzőkönyv másolatát, a berlini kabinet is 
azonnal elfogadta a dán monarchia integritá- 
sának elvét, s tömjénezni kezdett Oroszország 
nagylelküségének, ki lemondott Holstein egy 
darab földjéről, hogy biztosithassa magának ország beleegyezett abba; Austria ügyvivője Oldenpurghoz való jogát s hogy megnyerhesse kinyilatkoztatta, hogy ő nem bir utasitásokkal, egész Dániát. 

s azért ez inditványát előbb közölni óhajtja. 
A mi pedig Poroszországot illeti, Dánia, Fran- 
czia-, Örosz- és Svédország képviselői Palmers- 
ton lordra bizták, hogy ez intézzen meghivó! 

HIVATALOS. 
Hirdeimeny. 

1494-1863. 
p. t. sz. 

S bár Poroszorság ily módon 
teljesen belényugodott a szerződésbe, a Lon- 
donban levő porosz ügyvivő még sem nyert 
még főlhatalmazást annak aláirására, a miért 
Malmesbury lord 1852. april 28-dikán azzal 

(1-3) 

A Kraszna-megyében, Badacson községbeli birtokosok, Herestye nevü erdőjök, 
s más közös birtokaik , jövendő kezelése felőli határozatra nézve, f év február 16-án 
d. e. 9 órára, a Sz. Somlyón fekvő megye-házhoz birtokosi ülésre meghivatnak. 

Kelt Sz.-Somlyón, 1864 január 14-kén. 
Krasznamegye po'gári törvényszéke. 

Bélyegmentes. . - Mözgyűlési 
A cs. kir. m. Erdélyi kölcsönös jég- és tűzkármentő társulat ; 

MEM HIVATALOS. 
a1-8) 

meghiivás. 
a jég- és tűzszaki sza- 

bályokban, közgyülésíleg szükségesnek elismert módosítások részletes megvitatása vé- 
gett folyó évi február 10-kén az igazgatóság b. farkasutczai 81 sz. iródájában rend- 

melyre a társulat t. cz. tagjait tisztelettel meghivja Kolozs- kivüli közgyülést tartand, 
vártt január 9-kén 1864 az igazgatóság. 

dT) (2-3) 

Az adriai biztositó társaság 
(Riunione Adriatica di Sicurta.) 

Országos főügynöksége Pesten. 
tisztelettel tudatja, hogy az általa képviselt társaság biztositási ügyeinek kezelésére 

Kolozsvári főügynökül t GÁMÁN ZSIGMOND urat nevezte ki, 
kit is ezennel a közszükséggé vált biztositási 
gyelmébe és bizalmára ajánlunk. 

Költ Pesten, 1864 január havában 

ügyekben a t. biztositó közönség szives fi- 

az adriai biztositó társaság országos főügynöksége Pesten 

Az előbocsátott hirdetésre hivatkozva , 
1-jétől kezdve az adriai biztositó társaság kol 

Galgóczy, s. k. Konn s. k. 
tisztelettel jelentem, hogy folyó év január 
ozsvári főügynöksége kezelését átvettem. Az 

adriai biztositó társaság már 26 év óta működik a két magyar hazában. Ez idő alatt a 
kártéritések körüli gyors és igazságos eljárásával köz elismerést, bizodalmat és méltány- 
lást vivott ki magának. Most biztositéki tőkéje, 

És igy e társaság nemcsak a legbecsületesebb bánásu, jót áll tizenkét millió forint. 
melylyel a biztositó közönség irányában 

hanem egyszersmind a legszilárdabb vagyoni állásu társaságoknak is egyike. Épen e kö- 
rülmények határoztak engem is arra, hogy ezen biztositó társaságnak Kolozsvári főügynök- 
ségét elvállaljam; melyet midőn tudatnék, tisztelettel hivom meg a t. cz. közönséget a ná- 
lam biztositásra. Különösen ajánlom pedig: 

1. A tiüz-biztositást: t. i. templomoknak , lakházaknak, gyáraknak, gazdasági épüle- teknek, az épületekben találtató ingóságoknak, mint gépek, eszközök, butor, áruczikk, 
iparos és gazdasági készlet, barmok sat. tüz ellen biztosítását. 
e . Az ember élet-biztositást: t. i. halál esetre bizonyos tőke, vagy életben fizetendő 

jövedék, nyugdíj, kiházasitási töke sat. biztositását. 
Mindezen biztositásokat a társaság 

Szabályo 
az adriai biztositó 

a lehető legjutányosabb díjak mellett teszi. 
díjtáblázatok, mindenféle felvilágositás alólirt főügynökségnél ingyen kapható 

társaság főügynöksége Kolozsvárott 
Gámán Zsigmond. 

fenyegetőzött, hogy a szerződés Poroszország 
nélkül is alá fog iratni. Azonban mégis, hogy 
Poroszországnak időt engedjenek, a konferen- 
eziát egész 1852 május elsejéig elnapolták, 
s aztán május 8-kán csakugyan megtörtént a2] 
aláirás. 

E szerződés Or sország igényeiről nem 
emlékszik meg. Azonban Oroszország és Dá- 

csak mint az idősb gottorpi ágnak , azaz az orosz czárnak helyettese van benn. Ezért Oroszországra nézve nagyon veszélyes lett 
volna Oldenburg elvesztése s ennek elejét a londoni szerződés által vette. 

Ujabbak. Hamburg, jan. 17. Austria és Poroszország képviselői Kopenhágában teg- nia közt a varsoi jegyzőkönyv egyezményei nap délután felszólitották a dán ministeriumot, ismételtettek. Brunow bárónak a szerződést hogy 48 óra alatt a mult évi nov. 18-ki al- követő s a varsói jegyzőkönyv kikötéseit fenn. kotmányt tegye hatályon kivül s intézkedjék tartó jegyzéke csupán csak Dániához van in- ugy, hogy az 1851-i kötelezettségek teljese- tézve. A dán minisztér Brunow iratára május désbe menjenek. 24-dikén válaszolt, melyben elfogadta Orosz- — Páris, jan. 17. A ,Mem. dipl.4 né- ország követeléseit, s erre a szerződések ki- met szövetségülésnek e hó 14-én történt sza- cserélése jun 19-kén történt meg, Dánja és vazását taglalván, igy szól : Ha a francziák Oroszország közt pedig jul. 2.kán. császárja az angol sajtó által neki tulajdoni- Ily módon el volt érve a konferenczia fő- tott hátsó gondolatra hallgatott volna, ugy ezélja, hogy t. i. abban Austria és Poroszor- Schleswignek osztrák és porosz csapatok ál- szág is vegyen részt, s az ügybe mindenki tal való megszállása következtében, követel- beleegyezett, kivéve a legközelebb érdeklett hette volna a Rajna balpartjának megszállá- feleket. E felek pedig a dán országgyülés, sát az európai sulyegyen érdekében. Sehleswig és Holstein rendjei s a német sző- London, jan. 18. A „Morning P. vetségi gyülés voltak. A dán országgyüléstől, irja : Austria és Poroszország Kopenhágában annak három izben való feloszlatása után, bele- nultimatumot adtak át, a melyben a novemberi egyezése kicsikartatott; a herezegségek bele- alkotmány rögtöni visszavételét követelik, ellen- egyezését nem kérték; azonban hátra volt még esetben követeik el fognak utazni s azután a szövetség, s ez nagy zavart okozott. következnek további intézkedések. Az ultima- A dán miniszter egy felbivásban igyeke- tum határideje ma jár le. Dánia bizonyosan zett a német szövetség csatlakozását kivivni vissza fogja utasitani e követelést; igy a nA király, az én legkegyelmesebb uram - igy diplomatiai szakitás elöttünk áll, s Anglia irt diplomatiai ügynökeihez — mindenesetre később, megtámadott érdekek- és megszegett formaszerüen is óhajtja a szövetséget a csat- kötelezettségekért, ugy lehet, kénytelen lesz lakozásra meghivni, hahogy ez a német nagy határozott állást foglalni a szerződések védel- hatalmaknak is kivánsága. mezése tekintetéből. A szerződésbe egyszerüen beleegyeztek : Russel lord meghivta a berlini és bécsi Hannovera, Németalföld, Würtenberg és Kur. udvaroknál levő angol követeket , hogy a hessen. Schleswig megszállását tárgyazó határozat el- Erre aztán O1d e nburg következett, azaz len óvást jelentsenek, s figyelmeztessék mind Oroszország személyes ügye. Az oldenburgi a két német nagyhatalmat a Dánia megtáma- nyilatkozat 1852. dec. 10-dikén kelt. Ez azon dásából és Sehleswig megszállásából származ- »komoly nehézségekről szól, melyek a lehető ható következményekre. oldenburgi örőkösödésre nézve a dán király —— ságban támadhatnának', s ebben a nagyher- Bécsi börze Januárius 20-án: Nemzeti köl- czeg a maga és utódai nevében lemond Ke- csön 80.20. 50 Metallidues 72.60. Bank-rész- reszlély, Schleswig-holstein sonderburg glücks vény 792.—. Hitel részvény 179.20. Váltó Lon- burgi herezeg, és nejétől, Lujza, hesseni her. donra 120.50. Ezüst 120.90. Arany 5.79. 
1860-diki Állam kölcsön 92.25. czegnőtöl származott egyenenes fiutódai javá- 

ra azon esetre, ha Keresztély herczeg a dán Januárius 18 án: Urbéri kárpótlási kötvény: trónra lépne s mindaddigra, mig ennek fiutó- Magyarországi 74.75. Erdélyi 72.15. 
a dán trónon maradnak. 

De az oldenhurgi nagyherezeg, birtokaibanl" T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIKL. 

(6) admirdetés. G-3 
Melynélfogva egy Kolozsvárhoz legfeljebb 3 vagy 4 mértföldnyi távolságra fekvő, jó lakház és gazdasági épületekkel ellátott 150-től 200 holdig terjedő első osztályu, ha lehet tagositott szántó és kaszálókkal biró, eladó falusi jószág kerestetik.. - Az illető eladó bér- mentett levéllel, vagy személyesen ériekezhetik alólírttal bel-monostorutezai 192 számu szál- lásán mindennap déluatáni 2 órától 4ig. Ki is valamint ebben, ugy akárminő körihez tar- tazó eladási, bérbeadási, vagy vásárlási ügyben pontosan eljár. 
Kolozsvártt, 20-dik január 1864. 

Ifj. Szenkovich Márton, h. alkusz. 
a a Egy legalább is két gymnasialis osztályt végzett ifju, kinek a nyomdászathoz kedve is van, 

gyakormolimali 
az ev. ref. főtanoda könyvnyomdájába felvétetik. 

Ertekezhetni Stein J. könyvkereskedésében Kolozsvártt. 

(is5 
Egy jó zomgora jutányos áron eladó. 

Közelebbi tudósitás e Közlöny kiadó hivatalnál. 

[ 

STEANOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefmél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál §.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

SZENT TÖRTÉNETEK 
az ó és új szövetségből bibliai mondatokkal szerkesztve. 

Iskolai használatra irta Turbucz Ferencz, dézsi kisdedóvó. 
A szövegbe nyomott számos fametszetekkel Kemény kötésben 30 kr. 

TÖRTÉMILMI GYÖVVÖk. 
Gyüjté s betürendes sorba raká 

KISS MIHÁLVY, unitárius esperes és árkosi pap. 

Ára kemény kötésben 1 frt 6G0 kr. 

MEBGYEsS LAJos. 

Uj folyam 2-dik füzet: vagy az összes beszédek 
4-dik füzete. . 

– – Eredeti halotti imák, eléfordulni szokott 
és esetekre. . 1 frt 

1 frt 60 kr. 
alkalmak 

6 kr. 
Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

Egyházi imakönyv. Eredeti imák kötve 2 frt 64 kr. 
– – Eredeti egyházi beszédek. 

1-ső füzet , 1 frt 42 kr. 
2-dik füzet: 1 frt 42 kr. 
Uj folyam 1-ső füzet: vagy az összes beszédek 
3-dik füzete. 1 frt 60 kr. i 


